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¬Â÷ Á¼ø

 

 
 

     “,Njh> cyfj;jpd; ghtj;ijr; Rke;J jPh;f;fpw Njt Ml;Lf;Fl;b.” Nahthd; 1:29 
 
 fpwp];JTf;Fs; md;ghdth;fNs! 
 

,NaR fpwp];Jtpd; ,dpa ehkj;jpy; tho;j;JfpNwd;. fle;j khjk; KOtJk; 
Mz;lth;ek;ikg; ghJfhj;J ghukhpj;J topelj;jp te;jpUf;fpwhh;> Mz;ltUf;F 
ed;wp nrYj;JfpNwd;. Fwpg;ghf ekJ jpUr;rigapd; picnic rpwg;ghf eilngw 
Mz;lth; fpUig nra;jhh;. ekJ md;igAk; If;fpaj;ijAk; kw;wth;fNshL; 
gfph;e;Jnfs;sTk;> ekJ cwTfis tYg;gLj;jpf;nfhs;sTk; tha;ghf 
,Ue;jjw;fhf Mz;ltiu Jjpf;fpNwd;. ,e;j Gjpakhjk; ekf;F MrPh;thjkhf 
,Uf;f Mz;lth; mUs;nra;thuhf. 

 
,e;j cyfj;jpy; ehk; midtUk; thoNtz;Lk; vd;Wjhd; gpwe;jpUf;fpNwhk;. 

thoNtz;Lk; vd;W gpwe;jhYk;> kuzk; ek;ikj; jOTfpwij ek;khy; jtph;f 
,ayhJ. Mdhy; ,e;j cyfj;jpy; khpg;gjw;fhfNt xUth; gpwe;jhh; vd;why; mth; 
,NaR fpwp];J kl;LNk. Nahthd;];ehdd; ,NaRit mwpKfg;gLj;Jk; nghOJ> 
,Njh> cyfj;jpd; ghtj;ijr; Rke;J jPu;f;fpw Njt Ml;Lf;Fl;b vd;fpwhh;. ,NaR 
fpwp];Jit gypaplg;gLfpd;w g];fh Ml;Lf;Fl;b vd;W miof;fpwhh;. gioa 
Vw;ghl;L Muha;r;rpahsh;fspy; gyh;> g];fh ehNlhb tho;f;ifr; #oypy; ,Ue;j 
xU gz;bifahff; fUJfpd;wdh;. ngUk;ghYk; MLkhLfis Nka;fpd;w 
Nka;g;gh;fs;> xU Nka;r;ry; epyj;ij tpl;L kw;nwhU Nka;r;ry; epyj;Jf;Fr; 
nry;Yk;nghOJ> gyp nrYj;JtJ tof;fk;. Vndd;why;> gioa fhyj;jpy; 
xt;nthU epyg;gug;Gf;Fk; jdpj;jdp ghJfhf;Fk; nja;tq;fs; ,Ug;gjhf 
ek;gpdhh;fs;. vdNt> xU epyg;gug;ig tpl;L kw;nwhU epyg;gug;Gf;F Nka;r;rYf;Fr; 
nry;Yk; nghOJ me;j nja;tq;fSf;Fg; gyp nrYj;jp> me;j nja;tq;fis 
jpUg;jpg;gLtJ tof;fkhf ,Ue;jJ. ,e;jg; gypapy; ,uj;jk; Kf;fpakhdJ. 
,uj;jk; nja;tq;fisj; jpUg;jpg;gLj;JtjhfTk; ek;gg;gl;lJ. ,t;thW ehNlhb 
kf;fs; kj;jpapy; fhzg;gl;l ,e;jg; gyp ,];uNty; kf;fspd; tpLjiy 
tuyhw;NwhL ,izf;fg;gl;Lg; GJ mh;j;jk; nfhLf;fg;gLfpwJ. ,];uNty; kf;fs; 
vfpg;jpd; mbikj;jdj;jpypUe;J kPl;ljw;F milahskhf ,e;j g];fh tpUe;J 
nfhz;lhlg;gl;lJ. g];fh tpUe;jpy; %d;W Kf;fpa fUj;Jf;fs; 
typAWj;jg;gLfpd;wd. 

 
 1.gfph;T: 
     g];fh tpUe;jpy;> xU Ml;Lf;Fl;b xU FLk;gj;jpw;Ff; 
$LjyhapUf;Fnkd;why; mjid mLj;j FLk;gj;NjhL gfph;e;J nfhs;sNtz;Lk;. 
kPl;gpd; kfpo;rp midtUf;Fk; chpaJ> vdNt midtNuhLk; gfph;e;J nfhz;lhh;fs;. 
mNjNghd;W g];fh Mlhfpa ,NaR fpwp];J cyfkf;fspd; kPl;Gf;fhfj; jk;ikNa 
gfph;e;J nfhLf;fpwhh;. flTspd; kPl;G midtUf;Fk; chpaJ. Midj;Jyf 
kf;fSf;fhfTk;   ,NaR fpwp];J   khpj;jhh;.   kPl;ig   ngw;w ehk; kfpo;tpd;  
 

                                கிறிஸ்துவுக்குள் ளதவன் உங்களுக்கு மன்னித்ததுளைால, நீங்களும் ஒருவருக்பகாருவர் மன்னியுங்கள். எளை. 4:32 b                 2       



 

 
 
 
ew;nra;jpiaAk;> ekf;FwpaijAk; kw;wth;fSf;F gfph;e;J nfhLf;f 
Kd;tuNtz;Lk;. 

 
2. xUikg;ghL: 

g];fh tpUe;jpy; FLk;gj;jpdh; midtUk; xd;whff; $b> g];fh tpUe;ijf; 
nfhz;lhbdhh;fs;. KO FLk;gKk; xd;whf mkh;e;J jPtpukhfg; Grpj;jhh;fs;. ehk; 
g];fh Mlhfpa ,NaR fpwp];Jtpd; jpUtpUe;jpy; gq;F ngWtjd; topahf 
fpwp];J ,NaRNthLk; kw;wthfNshLk; xd;wha; If;fpag;gl;bUf;fpNwhk; vd;gij 
ntspg;gLj;JfpNwhk;. 

 
3. ght kd;dpg;G : 

,];uNty; kf;fs; ,uj;jj;ij caphpd; ,Ug;gplkhff; fUjpdhh;fs;.           
(Nytp 17:11>14)  gypaplg;gl;l kpUfj;jpd; ,uj;jk; gf;jh;fspd; ghtq;fis 
kiwj;J> flTspd; Nfhgj;ijj; jzpf;fpwJ vd;W ek;gg;gl;lJ. mNjhL ,e;j 
,uj;jk; ek;ikj; jPikf;F tpyf;fpf; fhf;Fk; vd;Wk; ek;gpdhh;fs;. Vnddpy;> 
vfpg;jpy; jiyg;gps;is rq;fhuj;J}jd;> ,uj;jk; njspj;j tPl;ilf; fle;J 
nrd;whd;. vdNt> ,];uNty; kf;fspd; jiy <w;Wf;fs; midj;Jk; fhf;fg;gl;lJ. 

 
g];fh gyp topahf ,];uNty; kf;fSf;F vg;gb kPl;G fpilj;jNjh mNj 

Nghd;W> ,NaRtpd; ,uj;jj;jpdhNy ekf;Fk; kPl;G fpilj;jpUf;fpwJ. 
(NgJU.1:18>19) vy;yhtw;wpw;Fk; Nkyhf ,NaRtpd; gyp ek;ik jpahf 
tho;f;iff;F Neuhf miof;fpwJ. gpwUf;fhfNt tho miof;fg;gl;bUf;fpNwhk;. 
,NaRitg; gpd;gw;wp ,NaRitg; Nghyj; ekJ tho;f;ifia jpahfg;gypahfg; 
gilf;f Ntz;Lk;. (vNg.5:2> Nuhku;. 12:1) gpwUf;fhf thONthk; Mz;ltu; ek;ik 
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fpwp];JTf;Fs; gphpakhdth;fNs!  
 

ek;Kila gpjhthfpa NjtdhYk;> fh;j;juhfpa ,NaR fpwp];JtpdhYk; 
cq;fSf;F fpUigAk; rkhjhdKk; cz;lhtjhf. fle;j fhyq;fs; KOtJk; 
Mz;lth; ek;ikAk; ek;Kila FLk;gj;ijAk; mw;Gjkhf Mr;rhpakhf ghJfhj;J 
topelj;jp te;jjw;fhf Mz;ltUf;F ed;wp nrYj;JfpNwd;. ,e;j Gjpa khjk; 
ekf;Fk; ek;Kila FLk;gq;fSf;Fk; MrPh;thjkhf ,Uf;f Mz;lth; fpUig 
nra;thuhf. 

 “mts; ,Ue;j tPl;by; NjtJ}jd; gpuNtrpj;J: fpUig ngw;wtNs> tho;f> 
fh;j;jh; cd;DlNd ,Uf;fpwhh;> ];jphPfSf;Fs;Ns eP MrPh;tjpf;fg;gl;lts; vd;whd;."   

                                          Y}f;fh 1:28.  
 
khh;r; khjk; 8Mk; ehis midj;Jyfg; ngz;fs; jpdkhf (International 

Women's Day) Mz;L NjhWk; cynfq;Fk; nfhz;lhlg;gLfpwJ. mNj ehspy; ekJ 
jpUr;rigapd ; ngz;fs ; rpwg;G Muhjidapy; gq;FngwTk; ,Uf;fpNwhk;. Mz;lth; 
ngz;fisg; gilj;J kdpjDf;F Vw;wj; Jizahf Vw;gLj;jpajw;fhf Mz;ltiu 
];Njhj;jhpf;fTk;. Fwpg;ghf FLk;gj;jpYk;> rKjhaj;jpYk; jpUr;rigapYk; ngz;fs; 
Mw;wptUfpd;w kfj;jhdg; gzpfSf;fhf Mz;ltUf;F ed;wp nrYj;JTk; 
miof;fg;gLfpNwhk;. ,NaRtpd; jhahfpa khpahSf;F> fh;j;juhfpa ,NaR fpwp];J 
vd;Dk; cyf ul;rfh; cd; topahfg; gpwg;ghh; vd;fpw ew;nra;jp Njt J}jdhy; 
nrhy;yg;gLfpwJ. ,e;j ehis kq;fsthf;Fj; jpUehshf ehk; nfhz;lhLfpNwhk;. 
(khh;r; 25) ,jid epidTgLj;Jk; tpjkhf Myaq;fspy; ngz;fs; rpwg;G Muhjid 
elj;jg;gLfpwJ. vdNt ngz;fSf;Fs; MrPh;tjpf;fg;gl;l> ngz;fSf;F 
ngUikj;Njbj;je;j ,NaRtpd; jhahfpa md;id khpahisf; Fwpj;J 
fw;Wf;nfhs;Nthk;.  
 
a) Mr;rhpag;gl;l khpahs;:  

 
fh;j;jhpd; J}jd; khpahis re;jpf;fpwhd;. vspa fpuhkj;Jg; ngz;> Neubahf 

NjtJ}jid re;jpf;Fk;nghOJ epr;rakhf khpahs; mr;rg;gl;bUg;ghh;fs;. khpahs; 
fpuhkj;Jg; ngz; vd;whYk; rpw;jpf;fpd;w Mw;wy; ngw;w ngz;. J}jdpd; tho;j;J 
nra;jpiaf; Fwpj;J rpe;jid nra;fpwhs;. (Y}f;fh 1:29) mNjhL> J}jdpd; 
jpUthf;iff; Nfl;l khpahs; Mr;rhpag;gLfpwhh;. fd;dpg; ngz; fhg;gtjpahtJ cyf 
tof;Ff;F khwhdJ. vdNt> ,J khpahSf;F Mr;rhpaj;ijf; nfhLf;fpwJ. ,J 
vg;gbahFk;? ehd; GU\id mwpNaNd vd;fpwhs;. flTspd; thh;j;ijia 
cWjpg;gLj;Jtjw;fhf vyprngj;ij Kd;epWj;jp khpahspd; Iaj;ijg; Nghf;Ffpwhd; 
J}jd;. taJ Kjph;e;j Ntisapy;> ,dp Foe;ijg;gpwf;f thapg;gpy;yhjr; Roypy;> 
vyprngj;J fUTw;wpUf;fpwhs; vd;fpd;w nra;jp khpahSf;F ek;gpf;ifiaf; 
nfhLf;fpwJ.  
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b) rQ;ryg;gl;l khpahs;:  
 

NjtJ}jd; khpahspd; tPl;Lf;Fs; gpuNtrpj;J: fpUig ngw;wtNs> tho;f> 
fh;j;jh; cd;DlNd ,Uf;fpwhh;> ngz;fSf;Fs; eP MrPh;tjpf;fg;gl;lts;. (Y}f;fh 
1:28) vd;fpd;w thf;FWjp md;id khpahSf;F kfpo;it nfhLj;jhYk;> fd;dp 
fUTw;wij ,e;j cyfk; vg;gb ftdpf;Fk;? ehrNuj;J Ch; kf;fspd; mtr;nrhy;iy 
vg;gb vjph;nfhs;tJ? vd;fpd;w jaf;fKk; mr;rKk; epr;rakhf khpahspd; 
cs;sj;jpy; ,Ue;jpUf;Fk;. mNjhL jhd; NahNrg;Gf;F epr;raf;fg;gl;lts;. jdJ 
vjph;fhy fzthpd; cs;sj;jpy vOk; Ia;aj;ijg; Nghf;FtJ vg;gb? vd;fpd;w 
ftiyAk; epr;rakhf khpahis ghjpj;jpUf;Fk;.  
 
c) mh;gzpj;j khpahs;:  
 

J}jdpd; thf;FWjpiaf; Nfl;l khpahs; jd;id KOtJkhf Mz;ltUf;F 
mh;gzpf;fpwhh;. ,Njh ehd; Mz;ltUf;F mbik ck;Kila thh;j;ijapd;gbNa 
vdf;F Mff;fltJ vd;whs;. (Y}f;fh 1:38) cyfj;ij kPl;fpd;w Mz;ltiu 
Rkf;Ffpd;w ghf;fpaj;jpw;fhf ve;j mtkhdj;ijAk; Jd;gj;ijAk; rfpj;Jf;nfhs;s 
jd;id mh;gzpf;fpwhh;. vdNt ngz;fspy NgWngw;wts; vd;gNjhL> Mz;lthpd; 
jhahh; vd;W miof;fpd;w ghf;fpaj;ijAk; md;id khpahs; ngw;Wf;nfhs;fpwhh;. 
ekJ jdpg;gl;l tho;tpy;> FLk;gtho;tpYk;> rKjha tho;tpYk;> jpUr;rig 
tho;tpYk;> gytpjkhd gpur;ridfis vjph;nfhs;s Ntz;ba #oy; ekf;F 
vw;gLfpwJ. vg;gb gpur;ridfis vjph; nfhs;tJ vd;fpd;w mr;rKk; vOtJz;L. 
Mdhy; ,NaRtpd; jha;ahfpa md;id khpahisg;Nghd;W ek;ik KOtJkhf 
Mz;ltUf;F mh;gzpf;f miof;fg;gl;bUf;fpNwhk;. fh;j;jhpd; rpj;jj;jpw;F 
KOtJkhf ek;ik ifaspf;Fk;nghOJ ,e;j rKjhaj;jpy; NgUngw;wthfshf 
Mz;lth; ek;ik cah;j;Jfpwhh;. ,e;j Gjpa khjj;jpYk; Mz;lth; ek;ik 
kfpo;rpapdhy; topelj;jp MrPh;tjpg;ghuhf.  

                                                                                                           

                                                                                                    மீட்ைரின் ைணியில்  
                                          Mrs. S. பெைா சாமுளவல் 

                                                        ¬ÂÃõÁ¡ 
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Òò¾¢º¡Ä¢Ôõ åÀÅ¾¢ÔÁ¡É «À¢¸¡Â¢ø ±ýÛõ ¦Àñ, 
Á¡§¸¡¨Éî §º÷ó¾ ¿¡À¡ø ±ýÛõ Åº¾¢À¨¼ò¾ ¿ÀÃ¢ý 
Á¨ÉÅ¢Â¡ö þÕó¾¡û.  «ÅÛìÌ ¸÷§ÁÄ¢ø ¦¾¡Æ¢øÐ¨È 
þÕó¾Ð.  «Åý Á¢Ìó¾ Åº¾¢ À¨¼ò¾ÅÉ¡ö þÕó¾¡Öõ 
ÓÃ¼Ûõ ÐÃ¡¸¢Õ¾ÛÁ¡Â¢Õó¾¡ý ±ýÚ §Å¾õ ÜÚ¸¢ÈÐ (1º¡Ó.25).   
 

¾¡Å£¾¢ý §ÅñÎ§¸¡û 
 ¿¡À¡ø ¾ý ¬Î¸ÙìÌ ÁÂ¢÷ ̧ ò¾¢Ã¢ì¸¢È¨¾ «È¢ó¾ ¾¡Å£Ð, ¾ý ¬ð¸¨Ç 

«ÅÉ¢¼õ «ÛôÒ¸¢È¡ý. ¿¡À¡ÖìÌ Å¡úòÐ¾ø ¦º¡øÄ×õ, «ÅÛ¨¼Â ¨¸ìÌ 
¯¾×Å¨¾, «ÅÛ¨¼Â ÌÁ¡ÃÉ¡¸¢Â ¾¡Å£ÐìÌõ «ÅÛ¨¼Â °Æ¢Âì¸¡ÃÕìÌõ 
¦¸¡ÎìÌõÀÊ §ÅñÊì¦¸¡ûÇ×õ ¦º¡øÄ¢ÂÛôÒ¸¢È¡ý.   
¿¡À¡Ä¢ý À¾¢ø 

Á¢¸×õ ¾¡ú¨Á§Â¡Î §ÅñÎ§¸¡û Å¢Îò¾ ¾¡Å£¾¢ý §Å¨Äì¸¡ÃÃ¢¼õ 
º£Ú¸¢È¡ý ¿¡À¡ø. ¾¡Å£Ð ±ýÀÅý Â¡÷? ±ýÚ §¸ð¼§¾¡Î, ±ý «ôÀò¨¾Ôõ 
±ý ¾ñ½£¨ÃÔõ «È¢Â¡¾ Áì¸ÙìÌ ¾ÃÁ¡ð§¼ý ±ýÚ ÜÈ¢ «ÛôÀ¢Å¢ð¼¡ý. 
¾¡Å£¾¢ý ÓÊ× 
    ¿¡À¡Ä¢ý À¾¢¨Äì §¸ð¼ ¾¡Å£Ð, ²ÈìÌ¨ÈÂ 400 §À¨Ãì 
ÜðÊì¦¸¡ñÎ, Àð¼Âò§¾¡Î ¿¡À¡ÖìÌÃ¢Â «¨Éò¨¾Ôõ «Æ¢òÐô§À¡¼ 
§ÅñÎõ ±ýÈ §¿¡ì¸ò§¾¡Î ¿¡À¡Ä¢ý Å£Î §¿¡ì¸¢ ÒÈôÀð¼¡ý. 
 

«À¢¸¡Â¢Ä¢ý ºÁ§Â¡º¢¾ô Òò¾¢  
      ¾¡Å£¾¢ý ¾¢ð¼ò¨¾ «È¢ó¾ ¿¡À¡Ä¢ý §Å¨Äì¸¡Ãý ´ÕÅý µÊÅóÐ, 
¿¡À¡Ä¢ý ÌÎõÀò¾¢üÌõ, «Åý ¬ð¸ÙìÌõ ÅÃÅ¢ÕìÌõ ¦À¡øÄ¡ô¨À ÌÈ¢òÐ 
«À¢¸¡Â¢Ä¢¼õ ÜÈ¢É¡ý. «À¢¸¡Â¢ø ´Õ º¡¾¡Ã½ô ¦Àñ½¡¸ þÕó¾¡ø, 
«¾¢÷óÐ §À¡ö þÕôÀ¡û.  «øÄÐ ÜôÀ¡Î §À¡ðÎ ¾ý ¸½ÅÉ¢¼õ ºñ¨¼ 
§À¡ðÊÕôÀ¡û.  ¬É¡ø «Åû ¸¡Äò¨¾ Å£½¡ì¸¡Áø, ¾ý §ÁöôÀ÷¸ÙìÌ 
Á¾¢Ä¡ö þÕó¾ ¾¡Å£¨¾Ôõ «Åý ¬ð¸¨ÇÔõ, «ôÀí¸û, ¾¢Ã¡ðºÃºõ, 
º¨Áò¾ ¬Î¸û, ÅÚò¾ ÀÂÚ, ÅüÈÄ¡ì¸ôÀð¼ ¾¢Ã¡ðºìÌ¨Ä¸û, ÅüÈÄ¡É 
«ò¾¢ôÀÆ «¨¼¸û ¬¸¢ÂÅü¨È §¾¨ÅÂ¡É «Ç× ±ÎòÐì¦¸¡ñÎ, ̧ Ø¨¾¸û 
§Áø ²üÈ¢, §Å¨Äì¸¡Ã¨Ã ÓýÉ¡¸ «ÛôÀ¢, «Å÷¸ÙìÌ À¢ýÉ¡¸ ¦ºø¸¢È¡û. 
¾¡ý §À¡¸¢È¨¾ì ÌÈ¢òÐ ¾ý ¸½ÅÉ¡¸¢Â ¿¡À¡Ä¢¼õ ÜÈÅ¢ø¨Ä. 

ÅÆ¢Â¢ø ¾¡Å£¨¾ì ¸ñ¼Ðõ, ¾£Å¢ÃÁ¡ö ¸Ø¨¾¨Â 
Å¢ðÎ þÈí¸¢, Ó¸íÌôÒÈ Å¢ØóÐ À½¢óÐ, ±ý 
¬ñ¼Å§É þó¾ À¡¾¸õ ±ý §Áø ÍÁÃðÎõ.  
¿¡À¡ø §ÀÕì§¸üÀ §ÀÄ¢Â¡Ç¢ý 
ÁÛ„É¡Â¢Õì¸¢È¡ý.  ¿¼ó¾ ´ý¨ÈÔõ ¿¡ý 
«È¢ÂÅ¢ø¨Ä. ¿£÷ þÃò¾õ º¢ó¾ ¸÷ò¾÷ þ¼õ 

¦¸¡Îì¸Å¢ø¨Ä ±ýÚ ÜÈ¢ ¾¡Å£ÐìÌ Å¢§Ã¡¾Á¡¸ ¦À¡øÄ¡ôÒò §¾Î¸¢ÈÅ÷¸û 
¿¡À¡¨Äô §À¡Ä ¬¸ì¸¼Å÷¸û  ±ýÈ¡û.   «§¾¡Î Ü¼  ¾¡ý ¦¸¡ñÎ  
Åó¾ «¨Éò¨¾Ôõ ¸¡½¢ì¨¸Â¡¸ ²üÚì ¦¸¡ñÎ,  ¾¡Å£§¾¡Î  Ü¼  ¯ûÇ 

¦Àñ¸û ÀÌ¾¢ 
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Å¡Ä¢ÀÕìÌ ¦¸¡ÎìÌõÀÊ §ÅñÊì¦¸¡ñ¼¡û.  ¯ÁÐ «ÊÂ¡Ç¢ý À¡¾¸ò¨¾ 
ÁýÉ¢Ôõ ±ýÚ ÜÈ¢, ¾¡Å£¨¾ ¬º£÷Å¾¢òÐ, ¿£÷ þŠÃ§ÅÖìÌ 
«¾¢À¾¢Â¡Ìõ§À¡Ð «ÊÂ¡¨Ç ¿¢¨Éò¾ÕÙõ ±ýÚ ÜÈ¢É¡û. 

  «À¢¸¡Â¢Ä¢ý Å¡÷ò¨¾¸¨Çì §¸ð¼ ¾¡Å£Ð ÁÉõ Á¡È¢, ¾¡ý þÃò¾õ 
º¢ó¾¡Áø ¾Îò¾¾ü¸¡¸ ¿ýÈ¢ ÜÈ¢ «Åû ¸¡½¢ì¨¸¸¨Ç ¦ÀüÚ, «Å¨Ç 
¬º£÷Å¾¢òÐ ¾¢ÕõÀ¢ ¦ºø¸¢È¡ý. 
¾¡Å£¾¢ý Á¨ÉÅ¢Â¡É «À¢¸¡Â¢ø 

  ¾¡Å£¨¾ ºó¾¢òÐ Å£Î ¾¢ÕõÀ¢Â «À¢¸¡Â¢ø, ¦À¡ØÐ Å¢ÊóÐ, ¾ý ¸½Åý 
ÌÊ¦ÅÈ¢Â¢ø þÕóÐ ¦¾Ç¢ó¾À¢ý ¿¼ó¾¨¾ ÜÚ¸¢È¡û.  ¿¡À¡ø ¸ø¨Äô 
§À¡ø Á¡È¢É¡ý.  ¸÷ò¾÷ ¿¡À¡¨Ä Å¡¾¢ò¾¾¢É¡ø ÀòÐ¿¡ÙìÌô À¢ýÒ «Åý 
¦ºò¾¡ý.  ¿¡À¡ø þÈó¾¨¾ «È¢ó¾ ¾¡Å£Ð «Å¨Çò ¾ý Á¨ÉÅ¢Â¡ì¸¢ì 
¦¸¡ñ¼¡ý. ́ Õ ÌÊ¸¡Ã§É¡Î Å¡úì¨¸ ¿¼ò¾¢ Åó¾ Òò¾¢ÔûÇ «À¢¸¡Â¢ÖìÌ 
´Õ ÁÚÅ¡ú× ¸¢¨¼ò¾Ð. 
 

«À¢¸¡Â¢Ä¢¼õ ¸¡½ôÀð¼ À¢ÃÁ¢ôâðÎõ À¡¼í¸û 
▪ «À¢¸¡Â¢Ä¢ý »¡Éõ ´Õ Á¡¦ÀÕõ ºñ¨¼¨Âò ¾Îò¾Ð. ¦ºøÅõ 

ÁÉ¢¾¨Éì ¸¡ôÀ¾¢ø¨Ä, »¡Éõ ¸¡ìÌõ. 
▪ ¿ýÈ¢ ¦ºÖòÐõ ÀñÒûÇÅÇ¡ö þÕó¾¡û «À¢¸¡Â¢ø. 
▪ ¾ý ¸½Åý ¦ºö¾ ¾ÅÚì¸¡¸, ¾¡Å£¾¢¼õ ÁýÉ¢ôÒ §¸ð¸¢È¡û. 

¦ºøÅó¾É¢ý Á¨ÉÅ¢Â¡ö þÕó¾¡Öõ, À½¢× ¿¢¨Èó¾, ¸÷ÅÁüÈ 
Ì½¡¾¢ºÂõ ¯ûÇÅ¡ö þÕó¾¡û. 

▪ ¾ý §Å¨Äì¸¡ÃÉ¢ý §Àî¨º «ºð¨¼ ¦ºöÂ¡Áø, «¨¾ Á¾¢òÐ, 
¯¼ÉÊÂ¡¸ ÓÊ× ±Îì¸¢È¡û.  «ÅÙ¨¼Â '§¸ðÌõ' Ì½Óõ, º¡Ð÷ÂÓõ, 
»¡ÉÓõ, ¸Ã¢º¨ÉÔõ þ¾¢ø ¦ÅÇ¢ôÀÎ¸¢ÈÐ. 

▪ «À¢¸¡Â¢Ä¢ý ¦À¡Ú¨Á, «Å¨Ç ¿¡À¡Ä¢¼õ ºñ¨¼ §À¡ÎÅ¨¾ò ¾Å¢÷ò¾Ð. 
¸÷ò¾¨Ã ÓýÉ¢Úò¾¢ ¾¡Å£¾¢¼õ §Àº¢ÂÐ, «ÅÙ¨¼Â ¦¾öÅÀÂò¨¾ì 
¸¡ðÎ¸¢ÈÐ.   

▪ «À¢¸¡Â¢Ä¢ý ¨¾Ã¢Âõ, ¾¡Å£¨¾ ±¾¢÷¦¸¡ñÎ «Åý Óý ¿¢ýÚ «Å¨Ç 
»¡ÉÁ¡ö º¡ó¾Á¡ö §Àº ¨Åò¾Ð. 

 

    "Òò¾¢ÔûÇ Á¨ÉÅ¢ ¾ý Å£ð¨¼ì ̧ ðÎ¸¢È¡û" ±ýÀ¾¢ý ÀÊ, ́ Õ Òò¾¢ÔûÇ 
¦Àñ½¡Â¢ÕóÐ ¾ý Å£ð¨¼Ôõ, ¾ý §Å¨Äì¸¡Ã÷ ÁüÚõ «¨Éò¨¾Ôõ 
«Æ¢óÐ §À¡¸¡Áø ¸¡òÐì¦¸¡ñ¼¡û «À¢¸¡Â¢ø.  «¾ý Å¢¨ÇÅ¡¸ Ð‰¼ 
ÁÛ„É¢ý ¸Ãò¾¢Ä¢ÕóÐ ¾ôÀ¢, ±¾¢÷¸¡Äò¾¢ø «ÃºÉ¡¸ô§À¡Ìõ ¾¡Å£¾¢ý 
Á¨ÉÅ¢Â¡É¡û. 

¿¡Óõ, ¿õ ÌÎõÀ§Á¡, ¦º¡ó¾§Á¡, ÍüÈ¢ÔûÇ ¯Ä¸§Á¡ ±ôÀÊôÀð¼¾¡ö 
þÕó¾¡Öõ, ¿õ¨Á ±¾¢÷¦¸¡ñÎ ÅÃ þÕìÌõ Á½Å¡ÇÉ¡¸¢Â þ§ÂÍ¨Å 
ºó¾¢ì¸, ¾Ìó¾ ¬Âò¾ò§¾¡Î ¨¾Ã¢ÂÁ¡ö «Å¨Ã ±¾¢÷¦¸¡ñÎ ¦ºøÖõ 
Á½Å¡ðÊÂ¡ö ¿õ¨Á þó¾ ¦ÄóÐ ¸¡Äò¾¢ø ¬Âò¾ôÀÎò¾¢ì¦¸¡û§Å¡õ. ¿õ 
þ§ÂÍÅ¢ý þÃñ¼¡õ ÅÕ¨¸ìÌ ¿õ¨Á ¬Âò¾ôÀÎòÐõ ¿¡ð¸Ç¡ö þó¾ 
¦ÄóÐ ¸¡Äõ «¨ÁÂðÎõ.    

¦ƒÀº£Ä¢ ¬º£÷ 

 

                                          ெேத்பதக் கூட்டுங்கள், சபைபைப் ைரிசுத்தப்ைடுத்துங்கள்; ளைாளவல் 2:16 a                                                  7       



 

 

 

¾¢ÕÁ¨ÈÂ¢ø ¦Àñ¸Ç¢ý ÀíÌ Á¢¸×õ §À¡üÚ¾üÌÃ¢ÂÐ.  
þ§ÂÍ¸¢È¢ŠÐÅ¢ý ¿¡ð¸Ç¢Öõ, ¬¾¢ ¾¢Õîº¨ÀÂ¢Öõ Å¢ÍÅ¡ºõ, ¦ƒÀõ, 
ÍÅ¢§º„õ «È¢Å¢ò¾ø §À¡ýÈÅüÈ¢ø ¦Àñ¸û º¢ÈóÐ Å¢Çí¸¢Â¨¾ ¿¡õ À¡÷ì¸ 
ÓÊ¸¢ÈÐ. 

¾¢ÕÁ¨ÈÂ¢ø ¦Àñ¨½, «ÆÌô¦Àñ, º¢ò¾¢Ãó¾£÷ò¾ ã¨Äì¸ø, Å¢Â¡À¡Ãì 
¸ôÀø, Ì½º¡Ä¢, À¡ì¸¢ÂÅ¾¢, ¸É¢ ¾Õõ ¾¢Ã¡ðºì¦¸¡Ê ±ý¦ÈøÄ¡õ 
¦º¡øÄôÀðÊÕì¸¢ÈÐ.  º¢ò¾¢Ãó¾£÷ò¾ ã¨Äì¸ø ±ýÀ¨¾ ºí¸£¾õ 144:12-ø 
À¡÷ì¸¢§È¡õ.  ±í¸û ÌÁ¡Ãò¾¢¸û º¢ò¾¢Ãó¾£÷ò¾ «ÃñÁ¨É ã¨Äì¸ü¸û.  
«Å÷¸û ¸÷ôÀò¾¢ý ¸É¢ ÌÁ¡Ãò¾¢¸û, ¸ü¸û §À¡ýÚ þÕôÀÅ÷¸û. ¸ø 
¯Ú¾¢Â¡ÉÐ.  ¿¢¨ÄòÐ ¿¢üÌõ ¾ý¨ÁÔ¨¼ÂÐ.  «§¾ §À¡ø ¾¡ý ¦Àñ¸û 
ÁÉ ¯Ú¾¢ÔûÇÅ÷¸û.  ¸¡Ã½õ, ¸÷ò¾÷ §Áø ¦¸¡ñÊÕìÌõ ¿õÀ¢ì¨¸Ôõ 
Å¢ÍÅ¡ºÓõ.  ¯¾¡Ã½Á¡¸ «ýÉ¡û-¦ƒÀò¾¢ø ¯Ú¾¢Â¡ö þÕó¾Åû, º¡Ã¡û-
¸÷ò¾Õ¨¼Â Å¡ìÌò¾ò¾ò¨¾ ¿õÒÅ¾¢ø ¯Ú¾¢Â¡Â¢Õó¾¡û.  Á¢Ã¢Â¡õ, 
þ§ÂÍÅ¢ý ¾¡ö ÁÃ¢Â¡û - þÅ÷¸û ¯Ú¾¢Â¡É ÁÉ¿¢¨Äì ¦¸¡ñ¼Å÷¸û. 

Ì½º¡Ä¢Â¡É ¦Àñ Å¢Â¡À¡Ãì ¸ôÀ¨Äô §À¡Ä¢Õì¸¢È¡û.  «ÅÙ¨¼Â 
Å¢¨Ä ÓòÐì¸¨ÇôÀ¡÷ì¸¢Öõ ¯Â÷ó¾Ð.  «ÅÇ¢¼õ ¸¡½ôÀÎõ ¿ü¦ºÂø, 
¿üÌ½õ, ÍÚÍÚôÒ, ¯ñ¨Á, ´Øì¸õ, ¸ðÎôÀ¡Î §À¡ýÈ Ì½í¸û Óì¸¢ÂÁ¡¸ 
Ì½º¡Ä¢Â¡É ¦Àñ½¢¼õ Ð½¢×, À½¢×, ¸É¢Å¡¸ ¸¡½ôÀÎ¸¢ÈÐ.   

¾¢ÕÁ¨ÈÂ¢ø ¦Àñ¸û À¡ì¸¢ÂÅ¾¢ ±ýÚ ¦º¡øÄôÀð¼¡÷¸Ç.  À¡ì¸¢Âõ 
±ýÀÐ ±øÄ¡ÕìÌõ ¸¢¨¼ì¸¡¾ «Ã¢¾¡É ¬º£÷Å¡¾õ.  Ì½º¡Ä¢Â¡É ¦Àñ¨½ 
«ÅÙ¨¼Â À¢û¨Ç¸û ±ØóÐ À¡ì¸¢ÂÅ¾¢ ±ýÚ Ò¸ØÅ¾üÌ ¸¡Ã½õ ¾í¸û 
¾¡Â¡Ã¢¼õ ¸¡½ôÀð¼ ÀñÒ¸§Ç. Ì½º¡Ä¢Â¡É ¦Àñ - ¿üÌ½º¡Ä¢, ÒÕ„É¢ý 
¿õÀ¢ì¨¸ìÌÃ¢ÂÅû, ¿ý¨Á¨Â ÁðÎõ ¦ºöÀÅû, ¯üº¡¸Ó¨¼ÂÅû, 
«¾¢¸¡¨ÄÂ¢ø ±ØõÀ¢ À½¢ ¦ºöÀÅû, º¡Á÷ò¾¢ÂÁ¡ÉÅû, ¬§Ã¡ì¸¢Âò¨¾ 
§ÀÏÀÅû, «È¢× Ü÷¨ÁÔ¨¼ÂÅû, ÍÚÍÚôÀ¡ö Å¢Æ¢ò¾¢ÕóÐ À½¢ÒÃ¢ÀÅû, 
¾Â×¼ý ÜÊÂ ¾¡Ã¡Ç Ì½Ó¨¼ÂÅû, ¸½Åý Ò¸ú ¦ÀÈ ¸¡Ã½Á¡ÉÅû, 
ÅÕí¸¡Ä ¿õÀ¢ì¨¸Ô¨¼ÂÅû, §º¡õÀÄ¢øÄ¡¾Åû, º¢Èó¾ Á¨ÉÅ¢, º¢Èó¾ ¾¡ö, 
¸÷ò¾ÕìÌ ÀÂóÐ ¾¢Õô¾¢Â¡ö Å¡úÀÅû, «¨ÉÅÃ¡Öõ À¡Ã¡ð¼ôÀÎÀÅû. 

¾¢ÕÁ¨ÈÂ¢ø, Á¨ÉÅ¢¨Â "¸É¢¾Õõ ¾¢Ã¡ð¨ºì ¦¸¡ÊÂ¡¸î 
¦º¡øÄôÀðÊÕì¸¢ÈÐ. þ§ÂÍ¸¢È¢ŠÐ ¾¢Ã¡ð¨º ¦ºÊ, ¿¡õ ¦¸¡Ê¸û.  ¦¸¡Ê 
¾¢Ã¡ð¨º ¦ºÊÔ¼ý þ¨½ó¾¢Õì¸ §ÅñÎõ.  ¦ºÊ Å¢ÕõÒÅ¨¾§Â ¦¸¡Ê 
¦ºöÂ §ÅñÎõ.  ¾¢Ã¡ð¨º ¦ºÊÂ¡¸¢Â ¦Àñ ¸¢È¢ŠÐ þ§ÂÍÅ¡¸¢Â ¦ºÊÂ¢ø 
¿¢¨Äò¾¢ÕìÌõ§À¡Ð ÁðÎ§Á, Á¢Ìó¾ ¸É¢ ¿¢¨Èó¾ Å¡ú¨Å ¾ý þøÄò¾¢ø 
À¸¢Ã ÓÊÔõ. 

¾¢Ã¡ð¨ºò §¾¡ð¼ò¾¢ý ¯Ã¢¨ÁÂ¡ÇÃ¡¸¢Â þ§ÂÍ¸¢È¢ŠÐ 
¿¢Â¡Â¡¾¢À¾¢Â¡ö º£ì¸¢ÃÁ¡ö ÅÃô§À¡¸¢È¡÷.  ¿¡õ Å¢Æ¢ôÒ¼Ûõ, ¿õÀ¢ì¨¸Ô¼Ûõ, 
¬ÅÖ¼ý ¸¡ò¾¢Õì¸ §ÅñÎõ.  ÁÉÅ¡ÇÛìÌ ¬Âò¾ôÀðÊÕìÌõ 
Á½Å¡ðÊ¨Âô §À¡Ä ¾¢Õîº¨À¨Â ¾õ§Á¡Î ±ÎòÐì¦¸¡ûÅ¡÷.  ¿¡Óõ 
ÀíÌûÇÅ÷¸Ç¡¸ì ¸¡½ôÀ¼ ÓÂÖ§Å¡õ! 

¾¢ÕÁ¾¢. „÷Á¢Ç¡ Ã¡§ƒ‰ 

                                                                        நீங்கள் மேந்திரும்பி அமர்ந்திருந்தால் இரட்சிக்கப்ைடுவீர்கள்; ஏசாைா 30:15a                         8     

 



 

 
 
Dear Children, 

The theme this March is “SPECIALITY OF WOMEN IN BIBLE”.  

The Lord used women 

throughout biblical 

history to bring Himself 

glory and lead up to the 

story of salvation we see 

in the New Testament. 

The Bible has lots of 

stories of incredible 

women.  

Strong and brave women who led armies and challenged kings. E.g. 

Queen Esther 

 Prophetesses who heard and obeyed the voice of God. E.g. Deborah  

 Wise women who made difficult decisions and led the people 

back to God. E.g. Deborah 

Loyal women who stayed faithful to God even when their 

situations seemed perilous. E.g. Ruth 

Women who did the right thing no matter what everyone else was 

doing, and changed the course of history forever. E.g. Rahab 

The women of the Bible often faced incredible hardship and adversity, 

but they were never deterred. E.g. Sarah 

Through their faith and perseverance, they accomplished 

incredible feats that continue to give us hope and strength today. E.g. 

Rachel 

RIGHT ROLE MODELS

There are many secular role models in the world today. Some of them are good, 

while some are not so good. We need to go back to the Bible today, to be inspired 

by Great women who were used by God mightily, to achieve His Grand design and 

purpose.  

 

                                                            Bear with each other and forgive one another. Col.3:13a                                  9       



 
 

MAJOR BIBLE EVENTS #3 CATASTROPHE  

As time went by, people’s hearts became wicked, and they did things that displeased 

their Creator. Only one righteous man, Noah, found 

favor in God’s eyes. God told Noah that He would send a 

great flood to destroy the entire earth by covering it with 

water.  

When the ark was ready, God brought two of every 

animal into the Ark. Then the rains fell for 40 days and 

nights.  

GOD’S PROMISE 

After the floods receded, Noah built an 

altar to the Lord, sacrificing one of each 

of the clean animals. God promised 

never to flood the entire earth again. 

The sign of this promise is the rainbow 

we see today. 

CHILDREN IN THE BIBLE #3                         

NAAMAN’S SERVANT GIRL

Living in a foreign land, this young slave girl had 

amazing faith in God, and concern for others.  

She showed compassion for her master Naaman—

the king’s army commander who had leprosy, and 

offered information about Elisha, which she thought might help. Naaman was 

healed when he followed the commands. 

This entire story, with political leaders and God’s own 

prophet Elisha, hinges on the voice of one small girl.  

Daily Application - With God’s power, we don’t have 

to do loud or flashy things to help people.  

Naaman’ s servant girl was brave enough to show God’s love to an enemy, and that 

allowed God to change a heart and a nation. What could he do through you? 

CHILDREN’S CORNER 

                                              Forgive as the Lord forgave you. Col.  3:13c                                      10                 

 



 

 

SAYING IT WITH PICTURES…

TINY TOTS SECTION

COLOR IN…

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                       Blessed is the one whose transgressions are forgiven. Ps.32:1a              11               
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I praise you because I am fearfully and 

wonderfully made. Ps. 139:14



 

 

 HELP THE ANIMALS FIND THE  

 WAY TO NOAH’S ARK 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

               But if you do not forgive others their sins, your Father will not forgive your sins. Mat. 6:15         12                
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NAAMAN AND THE SERVANT GIRL 

COLOR THE VESSELS THAT SHOW THE SERVANT GIRL HELPING OTHERS 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                     For I will forgive their wickedness and will remember their sins no more. Heb.8:12    13                 
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OLDER CHILDREN SECTION  

CHOOSE THE CORRECT OPTION – ‘WOMEN IN THE BIBLE’ QUIZ 

1. How many books in the bible are named after women? 

a.  One      b.  Two 

c.  Three      d.  Four 

2. Name a woman in the bible who had a business selling purple cloth? (Acts 16:14) 

a.  Tabitha     b.  Dorcas 

c.   Lydia      d.  Priscilla 

3. Who was the first woman and mother from whom all mankind came? 

a.  Eve      b.  Sarah 

c.   Mary      d.  Miriam 

4. Which woman was a gentile and the great-grandmother of King David? 

a.  Rebekah     b.  Ruth 

c.   Rachel     d.  Rahab 

5.  Who is the only woman whose age of death is recorded in the Bible? (Gen. 23:1) 

a.  Sarah      b.  Jemima 

c.  Gomer     d.  Claudia. 

6. Who was the only woman judge over ancient Israel? (Judges 4;5) 

a.  Ruth      b.  Naomi 

c.  Miriam     d.  Deborah 

7. She used her money to help Jesus and his followers. (Luke 8:3) 

a.  Julia      b.  Milcah 

c.  Joanna     d.  Phoebe 

8. Who was the first woman in the bible to give birth to twins? (Gen. 25:19;20) 

a.  Salome     b.  Abigail. 

c. Bernice     d.  Rebekah 

9. Who was Timothy’s grandmother, who was commented for her faith? (2 Tim. 1:5) 

a. Lois      b. Eunice 

c. Candace     d.  Bernice 

10. Who was the 84 yr. old prophetess who saw baby Jesus in the temple? (Lk.2:37) 

a.  Anna      b.  Mary 

c.  Elizabeth     d.  Dinah 

11. Who was Aquila’s wife who worked with Paul in making tents? (Romans 16:3) 

a.  Zipporah     b.  Sapphira 

c.  Priscilla     d.  Keziah 

12. Who did Lazarus’ sister? (John 11) 

a. Martha  b. Magdalene   c. Milcah  d. Miriam  
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                     The Lord our God is merciful and forgiving.  Dan. 9:9a                14                 

 



 

 

TEEN – POINTS TO PONDER 

ANS(Gen.7:16):        ANS (Ex.20:8-11): 

_______       ________ 

                                                           ________ 
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                         You will again have compassion on us.  Micah 7:19a                   15                

 



 

THE LENTEN SEASON

Lent is the time of year when Christians prepare for Easter. 

The word Lent comes from an older English word meaning 

“springtime.”  

Lent begins on Ash Wednesday. It lasts for 40 days, not 

counting Sundays, and ends the day before Easter.  

During Lent, many Christians fast, or 

go without regular meals. They do 

this in memory of Jesus Christ, who 

fasted for 40 days in the wilderness.  

Christians also spend time in prayer, 

give money to charities, and give up some of the things they might otherwise do for 

pleasure.  

Traditionally, the colour of Lent is purple, as this colour symbolically represents 

mourning and royalty.  

Lent is an important period of reflection, growth, and new beginnings in the 

Christian calendar.  

What did 

Jesus say on 

the Cross? 

Fill in the 

puzzle to 

find the 

answer… 
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                                     Do not judge, and you will not be judged. Luke 6:37a                 16               

 



 

 

HOLY WEEK 

The Holy Week, also known as the Passion Week, is the week before Easter. The Holy 

Week recounts the final days of Jesus’ life on this earth including his Death, Burial, 

and Resurrection. 

PALM SUNDAY 

A celebration of Jesus fulfilling the 

prophecy from Zechariah with his 

triumphal entry into Jerusalem. 

We celebrate Christ as King . 

MAUNDY THURSDAY 

Maundy Thursday honors the Last Supper that 

Jesus had with His disciples. Churches celebrate 

Maundy Thursday by taking Communion. 

 

GOOD FRIDAY 

Good Friday is marked by 

reflections on the death of Christ. 

When we meditate on what Jesus did for us, we are reminded of Jesus’ suffering.  

Jesus experienced the ultimate separation from 

God so that we will never have to experience 

that. 

 

 

 

EASTER SUNDAY 

The Holy Week leads up to the celebration of 

Jesus’ triumph over death on Easter Sunday.  

The Resurrection gives us hope that one day 

we will also have eternal life with God!  
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                     Do not condemn, and you will not be condemned. Luke 6:37b         17               

 



 
 

Hope You Enjoyed All the Activities. Complete The 

Short Review Below… 

1. The theme for the month of March is: ________________________________. 

2. What did God promise after the flood? ________________________________ 

___________________________________________________________. 

3. What did the little servant girl’s faith, allow God to do? ___________________ 

_____________________________________. 

4. LENT lasts for ___________ days, starting from __________________________ 

and ending on ________________________________. 

5. Three practices during LENT are: 1. ________ 2. __________ and 3. __________. 

6. The Holy week recounts _________________________________________. 

Children, let us grow closer to God this Lent season, with the help of the Holy Spirit.  

                         God bless,  
                Mrs. Briliya Jeyaseelan. 
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                                     Forgive, and you will be forgiven. Luke 6:37c              18                

 



 

 

 

Answers to February Children’s Corner  

CHOOSE THE CORRECT OPTION – Genesis Chapters 1;21;22 

1. b. Serpent 

2. a. Eve 

3. b. Serpent 

4. b. All the days of its life 

5. b. It would bruise Serpent’s head. 

6. c. Miriam 

7. b. 3 months.  

8. a. Make a basket; put him in the Nile 

9. c. Bring a woman to nurse the baby? 

10.  d. All of the above. 

11.  d. Jesus Christ. 

12.  d. Now.  

Hope You Enjoyed All the Activities. Complete The 

Short Review Below…  

7. The theme for the month of February is: A TIME FOR RECONCILIATION. 

8. To be reconciled to God means to be restored to a right relationship with him. 

9. How you can receive Christ 1. _CONFESS_; 2. _REPENT_; 3. _BELIEVE_; 4. 

INVITE__ - You are now Reconciled with God. 

10. 2 Corinthians 6:2 says – Behold, now is the favorable time; behold, now is the 

day of salvation. 

11. _JESUS CHRIST__ is the Promised Savior, send by God. 
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                                 My soul thirsts for God, for the living God. Psalms 42:2a                                   19 



 

 

 
ளவதாகமம்

 

 
1. மகா புத்திசாலியும் ரூபவதியுமாயிருந்த ஸ்திரீ யார்?  

2. பார்வவக்கு மிகுந்த அழகுள்ளவளாயிருந்த ஸ்திரீ யார்? 

3. இயயசுவிடம் தன் உண்வமவயயயல்லாம் யசான்ன ஸ்திரீ யார்? 

4. தன் தகப்பனிடம் இரண்டு மாதம் தவவை யகட்ட ஸ்திரீ யார்? 

5. ஏழு வருஷம் தன் புருஷனுடயன வாழ்ந்த ஸ்திரீ யார்? 

6. இரண்டு யசவனயின் கூட்டத்துக்குச் சமானமான ஸ்திரீ யார்? 

7. கர்த்தவர விசுவாசித்திருந்த ஸ்திரீ யார்? 

8. கிறிஸ்துவவ ஏற்றுக்யகாண்ட ஸ்திரீ யார்? 

9. அங்கிகவளச் யசய்து வந்த ஸ்திரீ யார்? 

10.   ஏழு வருஷம் சஞ்சரித்த ஸ்திரீ யார்? 

11.  இரட்டுப் புடவவவய எடுத்துப் பாவையின் யமல் விரித்த ஸ்திரீ யார்?  

12.   பல வருைமான வஸ்திரத்வத உடுத்தியிருந்த ஸ்திரீ யார்? 

13. வனாந்திரத்திற்கு ஓடிப்யபான ஸ்திரீ யார்? 

14. இரத்தாம்பரம் விற்று வந்த ஸ்திரீ யார்? 

15. யசாப்பனத்தில் யவகு பாடுபட்ட ஸ்திரீ யார்? 

16. தருமங்கவள மிகுதியாய் யசய்து வந்த ஸ்திரீ யார்? 

17. யகால்ல வந்தவவன யகாவல யசய்த ஸ்திரீ யார்? 

18. இரத்தாம்பரம் தரித்திருந்த இரு ஸ்திரீகள் யாவர்? 

19. இரட்வடப் பிள்வளகவளப் யபற்ை இரு ஸ்திரீகள் யாவர்? 

20. இரண்டு புருஷர்களுக்கு மவனவிமாராயிருந்த நான்கு ஸ்திரீகள் யாவர்? 

 

                                                                                    நம்முபடை ஆத்துமா கர்த்தருக்குக் காத்திருக்கிறது; சங். 33:20a     20      

ÌÈ¢ôÒ : «ó¾ó¾ Á¡¾ò¾¢üÌÃ¢Â §Å¾ Å¢É¡ì¸Ç¢ý À¾¢ø¸¨Ç «ó¾ó¾ 
Á¡¾ò¾¢ø, 25-õ §¾¾¢ìÌû ±Ø¾¢ ¬ÂÃ¢¼õ «øÄÐ ¬ÂÃõÁ¡Å¢¼õ 
´ôÀ¨¼ì¸×õ. 

 



 

 

ளகள்வி 

எண் 
ைதில் 

திருமபற 

ஆதாரம் 

புதிை ஏற்ைாடு 

முழுவதும் 

1 சமாதானத்வத யகாயலா.  1:20 

2 
அவருவடய தாயும், அவருவடய தாயின் சயகாதரி 

கியலயயாப்பா மரியாளும், மகதயலனா மரியாளும் 
யயாவான் 19:25 

3 பவகவய எயப. 2:16 

4 பாவங்கவள 1 யபதுரு 2:24 

5 தமக்குமுன் வவத்திருந்த சந்யதாஷத்தின்யபாருட்டு எபி. 12:2  

6 
யதவனால் மரித்யதாரிலிருந்து எழுப்பப்பட்டவருமாய் 

இருக்கிை நசயரயனாகிய இயயசுகிறிஸ்து 
அப்.4:10 

7 
யசாயதாம் என்றும் எகிப்து என்றும் ஞானார்த்தமாய்ச் 

யசால்லப்படும் மகாநகரம் 
யவளி. 11:8 

8 நம்முவடய பவழய மனுஷன் யராமர் 6:6 

9 ஒரு யதாட்டமும், புதிய கல்லவையும்  யயாவான் 19:41 

10 சியரயன  ஊரானாகிய சீயமான்  மாற்கு 15:21 

11 மனுஷகுமாரன் மத்யதயு 26:2 

12 பிலாத்து, இயயசுவவ யயாவான் 19:13, 16 

13 மகதயலனா மரியாளும் மற்ை ஸ்திரீகளும்     மத் 28:1,5 

14 பிலாத்து ஒரு யமல்விலாசத்வத யயாவான் 19:19 

15 மூன்ைாம்மணி மாற்கு 15:25 

 

                                                                                    உங்கபேச் சபிக்கிறவர்கபே ஆசீர்வதியுங்கள். லூக்கா 6:28a     21      
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                                  Be joyful in hope, patient in affliction, faithful in prayer. Romans 12:12a                                                   22 

 

 

Note :  Submit the answers of Bible Quiz to Pastor 

uncle or aunty  on or before 25th of every month.    

 

 



 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

VBS þÂìÌ¿÷¸û ÀÂ¢üº¢ À¡º¨È 
 
       ¦À§ÃÂ¡Å¢ý Áì¸û ÀðÊÂø ¿£ñÎ ÅÇ÷ó¾ ¿¡ð¸Ç¢ø «¾ý °Æ¢Â 
Å¢Õðºõ ̧ ¡öòÐì ̧ É¢Â ¬ÃõÀ¢ò¾Ð.  ÓôÀÐ ¬º¢Ã¢Â÷¸§Ç¡Î ¬ÃõÀ¢ì¸ôÀð¼ 
VBS þÂìÌ¿÷¸û ÀÂ¢üº¢ À¡º¨È 300-ìÌõ §ÁüÀð¼ ÀÂ¢üº¢Â¡Ç÷¸û 
¦¸¡ñ¼ Ó¸¡Á¡Â¢üÚ.  ®Êò¾¢ý «¦ÁÃ¢ì¸ì §¸¡¨¼Ó¸¡õ¸Ç¢ø ¿¼ó¾Ð 
§À¡ø ¦ÁØÌÅ÷ò¾¢ ²ó¾¢ «÷ôÀ½¢ôÒ «È¢ì¨¸Â¢Îõ "¸¡ñÊø ¨Äð" 
¬Ã¡¾¨ÉÔõ, º¡ðº¢ §¿ÃÓõ ÀÂ¢üº¢Â¡Ç÷ À¡º¨ÈÂ¢ý ÁÈì¸ ÓÊÂ¡ 
«õºí¸Ç¡Ìõ.  º¨ÀìÌ ´ÕÅ§Ã¡ þÕÅ§Ã¡ þó¾ ÀÂ¢üº¢ À¡º¨ÈìÌ 
«ÛôÀôÀð¼É÷.  §Å¾ ÅÃÄ¡üÚî ºõÀÅí¸û, °Æ¢Â÷ Å¡úì¨¸î ºÃ¢¨¾¸¨Çô 
ÀüÈ¢ ÀÂ¢ÖÅ§¾¡Î, þ¨Å¸¨Çò ¾í¸û þ¼í¸Ç¢ø ±ó¦¾ó¾ Ó¨È¸Ç¢ø ̧ üÚì 
¦¸¡ÎôÀ¦¾ýÈ ÀÂ¢üº¢Ôõ ¦ÀüÈÉ÷.  ¯üº¡¸ãðÎõ ¦ºö¨¸ô À¡¼ø¸Ç¢ý 
«Ãí§¸üÈõ, ÌØì¸Ç¢ý ¦ºÂøÓ¨Èô À¨¼ôÀ¡ö À¨¼ì¸ôÀÎõ. 
 
     þó¾ô ÀÂ¢üº¢ô À¡º¨ÈìÌ þÂìÌ¿÷¸¨Ç «ÛôÀÓÊÂ¡¾ º¨À¸ÙìÌõ 
®Êò, ¯¾×õ ¾¢ð¼õ ´ý¨È ²üÀÎò¾¢É¡÷.  VBS ÌÎõÀí¸û, §Å¾¡¸Áì 
¸øæÃ¢ Á¡½Å÷, ¾¢Õîº¨À  °Æ¢Â÷¸û, ¸¢È¢ŠÐ×ìÌ Å¡Ä¢À÷ §À¡ýÈ þ¾Ã 
°Æ¢Â÷¸¨Ç ´ù¦Å¡Õ þ¼ò¾¢ý §¾¨ÅìÌõ ²üÈ Åñ½õ «ÛôÀ¢ ¯¾Å¢É¡÷.  
þôÀÊ «ÛôÀôÀÎÀÅ÷¸û VBS TEAM ±ýÚ «¨Æì¸ôÀð¼É÷.  
 
      

 

                                                                                   சீளைானிளல எக்காேம் ஊதுங்கள்.  ளைாளவல் 2:15 a                                                        23       



 

 

 
 
 
       ¦À§ÃÂ¡Å¢ý VBS À¡¼ì ÌÈ¢ô§ÀÎ¸Ùõ À¡¼ò¾¢ð¼Óõ À¢¸¢É÷, 
ô¨ÃÁÃ¢, ƒ¥É¢Â÷, þñ¼÷, º£É¢Â÷ ±ýÚ ÅÂ¾¢ü§¸üÈÀÊ À¢Ã¢ì¸ôÀðÎ 
§À¡¾¢ì¸ôÀð¼Ð. þó¾ò ¾¢ð¼ò¾¢ýÀÊ À¢¸¢É÷ ÅÌôÒ Á¡½ÅÕìÌ §Å¾¡¸Áì 
¸¨¾¸Ùõ, ÁÉôÀ¡¼Á¡¸ô ÀÊì¸ º¢Ä ºí¸£¾í¸Ùõ ÀÊôÀ¢ì¸ôÀð¼É. ô¨ÃÁÃ¢ 
Á¡½Å÷¸û §ÅÚº¢Ä §Å¾¡¸Á ¿¢¸úîº¢¸¨ÇÔõ, ºí¸£¾í¸¨ÇÔõ ÀÂ¢ýÈÉ÷.  
ƒ¥É¢Â÷ Á¡½Å÷¸ÙìÌ ÍÅ¢§º„í¸Ùõ, ÁÉôÀ¡¼ ÅºÉÁ¡¸ º¢Ä 
ºí¸£¾í¸Ùõ §ÅÚ º¢Ä ÅºÉí¸Ùõ §À¡¾¢ì¸ôÀð¼É.  þý¼÷Á£ÊÂ÷ À¢Ã¢Å¢ø 
ÀÂ¢Öõ Á¡½Å÷¸û Â¡ò¾¢Ã¡¸Áò¾¢ø º¢Ä «¾¢¸¡Ãí¸¨ÇÔõ, Ã¡ƒ¡ì¸û, 
«ô§À¡Š¾Ä÷ ¿¼ÀÊ¸Ç¢ø º¢Ä ÀÌ¾¢¸¨ÇÔõ, ºí¸£¾õ ÁüÚõ º¢Ä ÁÉôÀ¡¼ 
ÅºÉí¸¨ÇÔõ ¸üÈÉ÷.  º£É¢Â÷ Á¡½Å÷ ¾£÷ì¸¾Ã¢ºÉ Òò¾¸í¸û, Â¡ì§¸¡Ò 
¿¢ÕÀõ þ¨Å¸§Ç¡Î ºí¸£¾õ, þ¾Ã ÁÉôÀ¡¼ôÀÌ¾¢¸¨Ç «È¢óÐ¦¸¡ñ¼É÷.   
ÀÂ¢üº¢ ÅÌôÒ¸û þ¾Á¡¸×õ, þýÀÁ¡¸×õ «¨ÁÂ ´ù¦Å¡Õ Á¡½ÅÕìÌõ 
¦ºöÓ¨È Å¢É¡Å¢¨¼, À¼í¸Ù¼ý ÜÊÂ À¡¼ôÒò¾¸í¸û «îºÊì¸ôÀðÎ, 
ÀÂýÀÎò¾ôÀð¼É.  ¬º¢Ã¢ÂÕì¸¡É À¢Ãò¾¢§Â¸ ¯¾Å¢ô Òò¾¸í¸Ùõ 
«îº¢¼ôÀð¼É. 
 
       §Å¾¡¸Áô À¡¼í¸¨Ç ãýÚ ¬ñÎ¸û ¸¢ÃÁÁ¡¸ô ÀÊìÌõ Å¨¸Â¢ø 
ãýÈ¡ñÎ ¸¡Äô À¡¼ò¾¢ð¼õ ¯ÕÅ¡ì¸ôÀð¼Ð. ´ù¦Å¡Õ ¬ñÎõ ´Õ 
Óì¸¢Â ¸Õô¦À¡Õ¨Ç ¨ÁÂÁ¡¸ ¨ÅòÐ ÀòÐ ¿¡ð¸Ùì¸¡É ¾É¢ò¾¨ÄôÒ¸û 
¿¢÷½Â¢ì¸ôÀð¼É.  þó¾ò ¾¨ÄôÒ¸¨Ç ¨ÁÂÁ¡¸ì ¦¸¡ñ§¼ §Å¾¡¸Áì 
¸¨¾¸û, À¡¼ø¸û, À¡¼í¸û, Å¡úì¨¸ ÅÃÄ¡Ú¸û, þ¾Ãì ¸¨¾¸û 
¦¾Ã¢ó¦¾Îì¸ôÀð¼É.  À¡¼ø¸û ÀÄ×õ, ¾¨ÄôÒ¸¨Ç ¨ÁÂÁ¡¸ì ¦¸¡ñÎ 
þÂüÈôÀð¼É.  ´ù¦Å¡Õ ÀÌ¾¢Ôõ Á¢¸î º¢ÈôÒô ¦ÀüÈ¨Å.  ¨¸§Å¨Ä, 
Å÷½õ ¾£ðÎõ À¼í¸Ç¼í¸¢Â Òò¾¸õ,, ¦ºöÓ¨È À¡¼í¸û, Á¢„ÉÃ¢ ÅÃÄ¡Ú 
¬¸¢Â À¨¼ôÒ¸û þ¨ÅÂ¨½òÐõ ¦À¡Õð¸¡ðº¢ §À¡Ä «¨ÉÅÃ¢ý 
À¡÷¨ÅìÌõ ¨Åì¸ôÀÎÅÐõ, ¸¢Ã£¼õ, ¦¸¡Ê, «Äí¸¡Ã ¨ºì¸¢û, ÅñÊ 
þ¨Å¸§Ç¡Î VBS Á¡½Å÷ ¬º¢Ã¢Â÷ °÷ÅÄÁ¡¸ VBS À¡¼ø¸¨Çô À¡Ê 
ÅÕÅÐõ, ¬ÄÂò¾¢ý Óý º¢Ö¨Åì¦¸¡Ê, §¾º¢Âì¦¸¡Ê§ÂüÈ¢ §¾º¢Â 
¯Ú¾¢¦Á¡Æ¢, ¸÷ò¾ÕìÌ Á¸¢¨Á §º÷ìÌõ Å¡ìÌ¸¨Ç ¯Ú¾¢ ¦Á¡Æ¢Â¡¸ 
«È¢Å¢ôÀÐõ ¦ÅÌ Å¢ÁÃ¢¨ºÂ¡¸ ¿¼ó¾É.  VBS Badge, Crown, À¡¼ø Òò¾¸õ, 
ÁÉôÀ¡¼ôÀÃ¢Í þ¨Å º¢ÚÅÕìÌ ¯üº¡¸õ ¾Õõ ¦º¡òÐì¸û.  

 -¦¾¡¼Õõ 
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பூளலாகத்தாளர ைாவரும் [ைாமாபல 9]
                                                   

(All people that on earth do dwell) 

 
1. பூல ோகத்தோலே யோவரும் 
கர்த்தோவில் களி கூருங்கள் 
ஆனந்தத்லதோலே ஸ்லதோத்திேம் 
செலுத்திப் போே வோருங்கள். 

 
2. பேோபேன் செய்த் சதய்வலெ 
நோம் அல்  அவர் ெிஷ்டித்தோர் 
நோம் ஜனம், அவர் ேோஜலன 
நோம் ெந்தத, அவர் லெய்ப்பனோர். 

 
மிகவும் எளிவமயான அயத யநரம் மிக அற்புதமான வடிவத்தில் 

அவமயப்யபற்றிருக்கும் இப்பாடலானது ஆங்கிலத்தில் யவளிவந்த பாடல்களுள் மிகவும் 

பழவமயான பாடலாகும். சங்கீதம் 100ன் யபாழிப்புவரயாய் அவமயப்யபற்றுள்ள 

பாரம்பரியமிக்க இப்பாடல் இன்ைளவும் நம் ஆலய ஆராதவனகளில் பாடப்பட்டு 

வருவது இதன் சிைப்பாகும்.  சீர்திருத்தத் திருச்சவப உருவான காலகட்டத்தில் பாடல் 

வடிவில் எழுதப்பட்ட முதல் சங்கீதம் இதுயவ. 

 

”பரிசுத்த யவதாகமத்தின் சங்கீதங்களின் அடிப்பவடயில் எழுதப்படும் பாடல்கயள 

ஆலய ஆராதவனகளுக்கு உகந்தவவ” என்ை கருத்வதக் யகாண்டிருந்த ஜான் கால்வின் (John 

Calvin) எனும் யபயர்யகாண்ட சீர்திருத்தவாதியின் வழி வந்த கவிஞர்கள் இத்தவகய 

பாடல்கவள அக்காலத்தில் அதிகமாக எழுதி வந்தனர்.  15ம் நூற்ைாண்டில் ஸ்காட்லாந்து 

எல்வலயில் வசித்துவந்த வில்லியம் யகத் (William Kethe) என்பவரால் இப்பாடல் 

எழுதப்பட்டது.  வில்லியம் முதலில் ஃப்ராங்க்ஃபர்ட் எனும் நகரத்திலும், பின்னர் ஜான் 

யகல்வின் வசித்த யஜனீவாவிற்கும் யசன்று பரிசுத்த யவதாகமத்வத ஆங்கிலத்தில் 

யமாழியபயர்ப்பதிலும், சங்கீதங்களின் அடிப்பவடயில் உருவாக்கப்பட்ட பாடல்கவளப் 

புத்தகமாகத் யதாகுப்பதிலும் தன்வன ஈடுபடுத்திக்யகாண்டார். 

 

1561ம் ஆண்டு யஜனீவாவில் முதன்முவையாக ‘All people that on earth” பாடல் 

யவளியிடப்பட்டது.  வில்லியம் யகத் இப்பாடலின் முதல் நான்கு பல்லவிகவள மட்டுயம  

ÐÏìÌ¸û

 

                                   அவர் தீங்குக்கு மேஸ்தாைப்ைடுகிறவருமாயிருக்கிறார்.  ளைாளவல் 2:13 d          25       



 

 

 

 

எழுதினார். ஐந்தாவதாகப் பாடப்படும் ‘விண் மண்ணில் ஆட்சி யசய்கிை’ என்கிை Doxology 

என்ைவழக்கப்படும் பல்லவி யமத்தடிஸ்ட் சவப உருவான துவக்கத்தில் ’கடவுள் துதி’யாக 

இவைக்கப்பட்டு பாடப்பட்டது.  யபருயவள்ளம், புயல் யபான்ை 

யபரழிவுகளின்பின்னரும் இந்த ஐந்தாம் பல்லவி, தம்வமப் பாதுகாத்தக் கடவுளுக்கு நன்றி 

யசால்லும் பாடலாகப் பாடப்பட்டது.  இச்சரைத்வத தாமஸ் யகன் (Thomas Ken) (1637-1711) 

என்பவர் எழுதினார். 

 

“All people that on earth” பாடலின் இரண்டாவது பல்லவியின் மூன்ைாவது வரியில் 

வரும் “We are his folk” என்பவதக் குறித்த ஒரு சுவாரசியத் தகவவல Ian Bradley எழுதியுள்ள 

‘Book of Hymns” எனும் புத்தகத்தில் காை யநரிட்டது.  1561ல் இப்பாடல் யவளியிடப்பட்ட 

பின்னர் அயநக வருடங்களுக்கு இந்த மூன்ைாவது வரி, “We are his flock” என்யை 

பாடப்பட்டு வந்தது. இதன் காரைம் முதன்முதலில் இந்தப்பாடல் அச்சிடப்பட்டயபாது 

“folk” எனும் வார்த்வத பவழய ஆங்கில Spelling வழக்கத்தின்படி “folck” என்று 

அச்சிடப்பட்டது.  

 

‘Flock” எனும் வார்த்வதயய “Folck” என்று Spelling Mistake’உடன் தவைாக 

அச்சிடப்பட்டது என்ை ஒரு எண்ைத்தாலும், சங்கீதம் 100:3ம் வசனத்தில் வரும் ‘அவர் 

யமய்ச்சலின் ஆடுகளுமாயிருக்கியைாம்’ என்ை வார்த்வதகளின் அடிப்பவடயில் ‘We are his 

flock” என்று எழுதப்பட்டுள்ளது என்ை எண்ணிய காரைத்தாலும், இப்பல்லவியின் 

மூன்ைாவது வரி Flock என்ை வார்த்வதயுடயனயய அச்சிடப்பட்டுத் திருச்சவபயினர் 

பாடிவந்தனர்.  ஏைக்குவைய மூன்று நூற்ைாண்டுகளாக அவ்வார்த்வதவய Flock என்யை 

திருச்சவபயினர் பாடிவந்தனர். அயநக ஆண்டுகளுக்குப் பின்னர் 1904ம் ஆண்டு 

யவளியிடப்பட்ட ‘Ancient and Modern’ பாடல் புத்தகத்தில், இப்படி ‘flock’ என்று தவைாகப் 

பாடப்பட்டு வந்த வார்த்வத ‘Folk” என்ை திருத்தத்துடன் யவளியிடப்பட்டது.  

 

லூயி பர்காய்ஸ் (Louis Bourgeois) (1510-1560) என்பவர் இப்பாடல் பாடப்படும் “Old 

Hundredth” எனும் ராகத்வத அவமத்துள்ளார். 

 

 

 

 

 

ÐÏìÌ¸û 

           தைபவயும் நிைாைத்பதயும் பகக்பகாண்டு, இபடவிடாமல் உன் ளதவபே நம்பிக்பகாண்டிரு.  ஓசிைா 12:6b              26 

 



 

 

¬ÄÂ Àì¸õ

 

 

 

 

1 ¦ÅûÇ¢ 
7.00 pm – 8.00 pm  Junior Church 

8.30 pm – 11.00 pm àÂ ¾¢ÕÅ¢ÕóÐ ¬Ã¡¾¨É                             
             –  St.Andrew’s church 

2 ºÉ¢ 10.30 am – 1.00 pm ¯ÀÅ¡º ¦ƒÀõ - ¬Â÷ þøÄõ 

3 »¡Â¢Ú 11.00 am – 4.00 pm Church Retreat 

5 ¦ºùÅ¡ö 8.00 pm – 9.00 pm ²Ã¢Â¡ ¦ƒÀìÌØ  

8 ¦ÅûÇ¢ 
7.00 pm – 8.00 pm  Junior Church  

8.30 pm – 10.15 pm ¦Àñ¸û ¬Ã¡¾¨É           
            –  St.Andrew’s church 

10 »¡Â¢Ú 5.30 pm – 6.30 pm ¦Àñ¸û ³ì¸¢Â ºí¸õ - Óº¡À¡ 

12 ¦ºùÅ¡ö 8.00 pm – 9.00 pm ²Ã¢Â¡ ¦ƒÀìÌØ  

15 ¦ÅûÇ¢ 
7.00 pm – 8.00 pm  Junior Church 

8.30 pm – 10.15 pm àÂ ¾¢ÕÅ¢ÕóÐ ¬Ã¡¾¨É                               
             –  St.Andrew’s church 

17 »¡Â¢Ú 7.00 pm – 8.00 pm 
¦Àñ¸û ³ì¸¢Â ºí¸õ & 
¬ñ¸û ³ì¸¢Â ºí¸õ                       
                 - ¬Â÷ þøÄõ 

19 ¦ºùÅ¡ö 8.00 pm – 9.00 pm ´Õí¸¢¨½ó¾ §Å¾ ¬Ã¡öîº¢  

22 ¦ÅûÇ¢ 8.30 pm – 10.15 pm àÂ ¬Ã¡¾¨É –          
                St.Andrew’s church 

24 »¡Â¢Ú 5.00 am – 7.00 am ÌÕò§¾¡¨Ä »¡Â¢Ú ¬Ã¡¾¨É 

26 ¦ºùÅ¡ö 8.00 pm – 9.00 pm ²Ã¢Â¡ ¦ƒÀìÌØ  

28 Å¢Â¡Æý 8.00 pm – 10.00 pm ¸ð¼¨Ç Å¢Â¡Æý ¬Ã¡¾¨É 

29 ¦ÅûÇ¢ 8.30 pm – 11.00 pm ¦ÀÃ¢Â ¦ÅûÇ¢ì¸¢Æ¨Á ¬Ã¡¾¨É - 
St.Andrew’s church 

31 ºÉ¢ 11.45 pm Á¡¾ þÚ¾¢ ¦ƒÀõ 

                                                      உைத்திரவத்திளல பைாறுபமைாயிருங்கள்; ளராமர் 12:12b                                          27 

 



 
 
 

 

DATE BIBLE PORTION 

1.03.24 Romans 1 : 1- 5 

2.03.24 Romans 1 : 6- 9 

3.03.24 Romans 1 : 10- 14 

4.03.24 Romans 1 : 15 - 19 

5.03.24 Romans 1 : 20 - 24 

6.03.24 Romans 1 : 25 - 28 

7.03.24 Romans 1 : 29 - 32 

8.03.24 Romans 2 : 1 - 5 

9.03.24 Romans 2 : 6 - 10 

10.03.24 Romans 2 :  11 - 15 

11.03.24 Romans 2 : 16 - 20 

12.03.24 Romans 2 : 21 -  25 

13.03.24 Romans 2 : 26 - 29 

14.03.24 Romans 3 : 1 - 6 

15.03.24 Romans 3 : 7 - 12 

16.03.24 Romans 3 : 13 - 19 

17.03.24 Romans 3 : 20 - 26 

18.03.24 Romans 3 : 27 - 31 

19.03.24 Romans 4 : 1 - 5 

20.03.24 Romans 4 : 6 - 9 

21.03.24 Romans 4 : 10 - 13 

22.03.24 Romans 4 : 14 - 18 

23.03.24 Romans 4 : 19 - 25 

24.03.24 Romans 5 : 1 - 5 

25.03.24 Romans 5 : 6 - 10 

26.03.24 Romans 5 : 11 - 15 

27.03.24 Romans 5 : 16 - 21 

28.03.24 Romans 6 : 1 - 6 

29.03.24 Romans 6 : 7 - 13 

30.03.24 Romans 6 : 14 - 17 

31.03.24 Romans 6 : 18 - 23 

                                                                   My soul thirsts for God, for the living God.  Psalm 42:2                                           28 

 



 
 
 

  

1 Å¢Â¡Æý ரூத் 1 : 1 - 22 1 தீயமா 3 : 1 - 16 
2 ¦ÅûÇ¢ ரூத் 2 : 1 - 13 1 தீயமா 4 : 1 - 16 
3 ºÉ¢ ரூத் 3 : 1 - 18 1 தீயமா 5 : 1 - 25 
4 »¡Â¢Ú ரூத் 4 : 1 - 22 1 தீயமா 6 : 1 - 21 
5 ¾¢í¸û 1 சாமுயவல் 1 : 1 - 14 2 தீயமா 1 : 1 - 18 
6 ¦ºùÅ¡ö 1 சாமுயவல் 1 : 15 - 28 2 தீயமா 2 : 16 - 25 
7 Ò¾ý 1 சாமுயவல் 2 : 1 - 17 2 தீயமா 2 : 1 - 15 
8 Å¢Â¡Æý 1 சாமுயவல் 2 : 18 - 36 2 தீயமா 2 : 16 - 25 
9 ¦ÅûÇ¢ 1 சாமுயவல் 3 : 1 - 21 2 தீயமா 4 : 1 - 22 
10 ºÉ¢ 1 சாமுயவல் 4 : 1 - 22 தீத்து 1 : 1 - 16 
11 »¡Â¢Ú 1 சாமுயவல் 5 : 1 - 12 தீத்து 2 : 1 - 15 
12 ¾¢í¸û 1 சாமுயவல் 6 : 1 - 13 தீத்து 3 : 1 - 15 
13 ¦ºùÅ¡ö 1 சாமுயவல் 6 : 13 - 21 பியலயமான் 1 : 1 - 25 
14 Ò¾ý 1 சாமுயவல் 7 : 1 - 17 எபியரயர் 1 : 1 - 14 

15 Å¢Â¡Æý 1 சாமுயவல் 8 : 1 - 22 எபியரயர் 2 : 1 - 18 

16 ¦ÅûÇ¢ 1 சாமுயவல் 9 : 1 - 17 எபியரயர் 3 : 1 - 19 
17 ºÉ¢ 1 சாமுயவல் 9 : 18 - 27 எபியரயர் 4 : 1 - 16 

18 »¡Â¢Ú 1 சாமுயவல் 10 : 1 - 14 எபியரயர் 5 : 1 - 14 
19 ¾¢í¸û 1 சாமுயவல் 10 : 15 - 27 எபியரயர் 6 : 1 - 20 
20 ¦ºùÅ¡ö 1 சாமுயவல் 11 : 1 - 15 எபியரயர் 7 : 1 - 15 

21 Ò¾ý 1 சாமுயவல் 12 : 1 - 11 எபியரயர் 7 : 16 - 28 
22 Å¢Â¡Æý 1 சாமுயவல் 12 : 12 - 25 எபியரயர் 8 : 1 - 13 
23 ¦ÅûÇ¢ 1 சாமுயவல் 13 : 1 - 12 எபியரயர் 9 : 1 - 15 
24 ºÉ¢ 1 சாமுயவல் 13 : 13 - 23 எபியரயர் 9 : 16 - 28 
25 »¡Â¢Ú 1 சாமுயவல் 14 : 1 - 15 எபியரயர் 10 : 1 - 22 

26 ¾¢í¸û 1 சாமுயவல் 14 : 16 - 36 எபியரயர் 10 : 23 - 39 
27 ¦ºùÅ¡ö 1 சாமுயவல் 14 : 37 - 52 எபியரயர் 11 : 1 - 20 
28 Ò¾ý 1 சாமுயவல் 15 : 1 - 19 எபியரயர் 11 : 21- 40 

29 Å¢Â¡Æý 1 சாமுயவல் 15 : 20 - 35 எபியரயர் 12 : 1 -14 

30 ¦ÅûÇ¢ 1 சாமுயவல் 16 : 1 -13 எபியரயர் 12 : 15 - 29 

31 ºÉ¢ 1 சாமுளவல் 16 : 14 - 25 எபிளரைர் 13 : 1 -25 

 

                                                        கர்த்தாளவ, உம்முபடை வழிகபே எேக்குத் பதரிவியும்; சங்.25:4a 29 



 
 
 

 

01-03-24

À¡Á¡¨Ä  - 03 உன்னதம் ஆழம் எங்கேயும் 

À¡Á¡¨Ä  - 370 எந்தன் ஆத்ம கநசகே 

¸£÷ò¾¨É – 207 ஜெபம் மறவாகத 

À¡Á¡¨Ä – 89  என் ஜநஞ்சம் ஜநாந்து 

08-03-24  

À¡Á¡¨Ä  - 1 ஆத்மகம உன் ஆண்டவேின் 

À¡Á¡¨Ä  - 10 கபாற்றிடு ஆன்மகம 

¸£÷ò¾¨É – 266 ஆத்துமா ேேத்்தரே துதிே்கின்றகத 

À¡Á¡¨Ä –  
    மங்கள கவிகள் – 2   

ேேத்்தே ்தந்த ஈவுே்ோ 

15-03-24 

À¡Á¡¨Ä  - 319 உன் ஜநஞ்சிகே 

À¡Á¡¨Ä  - 105 என்னுரடய சாவின் சாகவ 

¸£÷ò¾¨É – 189 என்ரன ஜீவபலியாய் 

À¡Á¡¨Ä  - 102  இேத்தம் ோயம் குத்தும் 

22-03-24 

À¡Á¡¨Ä  - 333 இகயசுகவ ேே்வாேியிே் 

À¡Á¡¨Ä  - 97 அன்புள்ள ஸ்வாமி 

¸£÷ò¾¨É – 226 வீோதி வீேே ்இகயசு  

À¡Á¡¨Ä   
– முடிவு கவிகள் - 4 

ஜதய்வ ஆசீேவ்ாதத்கதாகட 

24-03-24 –  

À¡Á¡¨Ä  - 92 ஓசன்னா பாேே ்பாடும் 

À¡Á¡¨Ä  - 94 தயாள இகயசு கதவேீே ்

¸£÷ò¾¨É – 41 ஓசன்னா பாடுகவாம் 

À¡Á¡¨Ä  – 91 இஸ்திேீயின் வித்தவேே்்கு 

                                    அவர் தீங்குக்கு மேஸ்தாைப்ைடுகிறவருமாயிருக்கிறார்.  ளைாளவல் 2:13 d             30       

 



 
 
 

28-03-24

À¡Á¡¨Ä  - 187 உம் அருள் ஜபற இகயசுகவ 

À¡Á¡¨Ä  - 189 என் மீட்பே ்இகயசு 

¸£÷ò¾¨É – 260 அன்பேின் கநசம் 

À¡Á¡¨Ä – 114  வாரதயுற்ற மீட்பகே 

29-03-24  

À¡Á¡¨Ä  - 107 துே்ேம் ஜோண்டாட வாருகம 

À¡Á¡¨Ä  - 115 கபாற்றிடு ஆன்மகம 

¸£÷ò¾¨É – 116 ஆத்துமா ேேத்்தரே துதிே்கின்றகத 

À¡Á¡¨Ä – 117 ேேத்்தே ்தந்த ஈவுே்ோே 

À¡Á¡¨Ä – 118  உன் ஜநஞ்சிகே 

À¡Á¡¨Ä – 119  என்னுரடய சாவின் சாகவ 

À¡Á¡¨Ä – 120 என்ரன ஜீவபலியாய் 

À¡Á¡¨Ä – 121   இேத்தம் ோயம் குத்தும் 

À¡Á¡¨Ä – 109   இகயசுகவ ேே்வாேியிே் 

¸£÷ò¾¨É – 58  அன்புள்ள ஸ்வாமி 

¸£÷ò¾¨É – 57 வீோதி வீேே ்இகயசு  

À¡Á¡¨Ä – 410   ஜதய்வ ஆசீேவ்ாதத்கதாகட 

31-03-24 –  

À¡Á¡¨Ä – 126   இன்று கிறிஸ்து எழுந்தாே ்

À¡Á¡¨Ä – 123  அே்கேலூயா அே்கேலூயா 

¸£÷ò¾¨É – 324 யூத ோெ சிங்ேம் உயிேத்்ஜதழுந்தாே ்

¸£÷ò¾¨É – 59 ஆஜமன் அே்கேலூயா 

À¡Á¡¨Ä  – 261 எே்ோருே்கும் மா உன்னதே ்

 

                                                                            உம்முபடை ைாபதகபே எேக்குப் ளைாதித்தருளும். சங்.25:4b                                         31 



 
 
 

À¨ÆÂ ¿¢ÕÀ  ¿ü¦ºö¾¢ô 

யஜபத்தில் நிவலத்திரு 
 

2 இராஜா. 

20 : 1 – 7 

1 தெச. 

5 : 12 – 22 

லூக்கா 

18:1–8 

 

- 

திருமறையில் 

பெண்கள் 
நீதி. 

31 : 10 – 31 

ரராமர் 

16 : 1 – 16 

 

ர ாவான் 

4:1–13 
 

27 

 

விடுதறையளிக்கும் 

ஆராதறை 

 

 ாெ். 

3 : 11 - 18 

அப். 

16 :25 – 34 
 

லூக்கா 

13:10–17 
 

- 

ஓசன்ைா – இயயசுயே 

ராஜா 
ஏசா ா 
56 : 1 - 8 

1 தகாரி. 

3:16-23 
மெ்ரெயு 
21:1-17 

- 

கட்டறை வியாழன்  ாெ். 
12 :12 - 20 

1 தகாரி. 
11 :23 - 29 

ர ாவான் 
6:47 -58 

- 
 

புனித யவள்ளி 
மெ்ரெயு 

27:27-35 
- - - 

உயிர்த்யதழுதவலக் 

யகாண்டாடுதல் 
 ாெ். 

14 :5 - 18 
தகார ா. 
3 :1 - 11 

மெ்ரெயு 

28:1 -10 

- 
 

ºí¸£¾õ 129-136 TCA 

ºí¸£¾õ 137-144 Al Wadha 

´Õí¸¢¨½ó¾ §Å¾ ¬Ã¡öîº¢ 

ºí¸£¾õ 145-152 Hamdan 

 

                                      உம்முபடை சத்திைத்திளல என்பே நடத்தி, என்பேப் ளைாதித்தருளும்;  சங்.25:5a                       32 



 
 
 

 

 

 

 

Birth Date Title Name 

1 Mr. Radja Thomas 

1 Mr. Berlik Jacob 

2 Ms. Smitha. J 

3 Mrs. Jebakani Jeya. S 

4 Ms. Giana Elin 

4 Ms. Liana Erin 

5 Baby Leona Juliet. J. B 

8 Ms. Ielin Daisy Devashania 

8 Ms. S. Berenice Bright 

9 Ms. Miraclin Joy 

9 Miss. Ashika Y 

11 Master Jeffery Samvel 

12 Baby. Janey Jessica Yamuna Titus 

12 Mr. Wilfred Sumad San K 

12 Mrs. Jasmine Sobha 

13 Mrs. Shobana Milton 

13 Mrs. Christella 

13 Mrs. Steffi Prince 

14 Ms. Kerrylin Jinny J 

15 Ms. Shekin Daniel  

  

 

 

 

 

                                      மற்றவர்கபேக் குற்றவாளிகபேன்று தீர்க்காதிருங்கள்; லூக்கா 6:37a                           33 



 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Birth Date Title Name 

17 Ms. Jaquiline Adalia 

18 Mr. Danial Abraham 

19 Mr. Selvin Daniel I 

19 Mr. Eugene Noble 

20 Mrs. Margaret Gladina S. 

20 Baby. Regan Paul Ebenezer 

20 Mrs. Jenipher Jesima Jebakumar 

20 Mr. Kevin Jaffe Kumar 

21 Mrs. Helen Johnson 

21 Master Nethan 

22 Miss. Jesse Grace 

23 Mr. Joshua Aoms Sam 

23 Mrs. Valentine Isabel Sharmila 

24 Mrs. Lincy Godwin 

24 Ms. Keren Tessa 

25 Mr. Selva Shaji 

25 Mr. Ajin Kumar K C 

25 Mrs. Pinky Ebulin 

25 Mrs. Teressa Jeyakumar 

26 Mr. John Surya A 

26 Mrs. Yamuna Agastian 

31 Mr. Joshua Jimson 

31 Mr. Easter Rajesh 

                                 அவளர நமக்குத் துபையும் நமக்குக் ளகடகமுமாேவர்.  சங். 33:20b                               34 
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Wedding  
Date 

Title Name 

3 Mr.&Mrs. SAMUEL PRAKASHRAJ. R 

5 Mr.&Mrs. YESUDHAS M 

8 Mr.&Mrs. M. PERIYANNAN 

þ§¾¡ À¢û¨Ç¸û ¸÷ò¾Ã¡ø ÅÕõ Í¾ó¾Ãõ. ºí.127.4a 
 

S.No. Baby Name Parent’s Name 

1 Rayhan Shalom Raj Mr.  Kishor Raj & 

Mrs.  Subi Mol Raja 

 

                                                                                    நம்முபடை ஆத்துமா கர்த்தருக்குக் காத்திருக்கிறது; சங். 33:20a     35      

http://www.csitamilabudhabi.org/thoothu/


 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

V.  

 

 

º¢ÈôÒ ¦ºö¾¢Â¡Ç÷ -  

        

  

   

 

                                                                   நீளர என் இரட்சிப்பின் ளதவன்,  சங்.25:5b                                                       36 



 
 
 

  

Church picnic - ADNOC Beach club, Ruwaise 

Medical Mission Service 



 
 
 

 


